
  

 

6754/21   ΓΒ/μγ/ΔΑ 1 

 JAI.B  EL 
 

 

 

Συμβούλιο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης  

 
 
 
 
 
 
Βρυξέλλες, 8 Μαρτίου 2021 
(OR. en) 
 
 
6754/21 
 
 
 
 
SCH-EVAL 37 
MIGR 50 
COMIX 126 

 

 

Διοργανικός φάκελος: 
2020/0242(NLE) 

 

  

 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Αντιπροσωπίες 

αριθ. προηγ. εγγρ.: 6269/21 

Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 
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Σένγκεν από τη Σλοβακία στον τομέα της επιστροφής 

  

Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία 

διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση 

του 2019 όσον αφορά την εφαρμογή από τη Σλοβακία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα 

της επιστροφής, η οποία εγκρίθηκε με γραπτή διαδικασία στις 4 Μαρτίου 2021. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η σύσταση αυτή θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2019 όσον αφορά 

την εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν από τη Σλοβακία στον τομέα της επιστροφής 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση 

της εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής 

επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την 

αξιολόγηση και την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σκοπός της παρούσας απόφασης είναι να συστήσει στη Σλοβακία μέτρα αποκατάστασης για 

την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά τη διενεργηθείσα το 2019 αξιολόγηση 

Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής. Σε συνέχεια της αξιολόγησης, με την εκτελεστική 

απόφαση C(2020) 4200 της Επιτροπής, εγκρίθηκαν έκθεση και παραρτήματα στα οποία 

παρουσιάζονται τα πορίσματα και οι αποτιμήσεις και απαριθμούνται βέλτιστες πρακτικές 

και οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

                                                 
1 ΕΕ L 295 της 6.11.2013, σ. 27. 
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(2) Για να εξασφαλιστεί η συμμόρφωση με το κεκτημένο Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής, 

και συγκεκριμένα με τους κανόνες και τις διαδικασίες που ορίζει η οδηγία 2008/115/ΕΚ1, 

θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην εφαρμογή των συστάσεων 1, 2, 4 και 7. 

(3) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

στα κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας 

απόφασης, η Σλοβακία θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες 

τις συστάσεις προς αποκατάσταση των ελλείψεων που τυχόν επισημάνθηκαν στην έκθεση 

αξιολόγησης και να το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

Η Σλοβακική Δημοκρατία θα πρέπει: 

1. να αναφέρει σε όλες τις αποφάσεις επιστροφής που εκδίδει για παρανόμως διαμένοντες 

υπηκόους τρίτων χωρών την υποχρέωσή τους να εξέλθουν από το έδαφος των κρατών μελών 

της ΕΕ και των συνδεδεμένων χωρών Σένγκεν προκειμένου να φτάσουν σε συγκεκριμένη 

τρίτη χώρα, σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφοι 3 και 4 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ· να λάβει 

μέτρα για να διασφαλίσει ότι, σε περίπτωση που στην απόφαση επιστροφής δεν έχει 

προσδιοριστεί η τρίτη χώρα επιστροφής λόγω αδυναμίας ταυτοποίησης μιας χώρας σύμφωνα 

με το εθνικό δίκαιο ή την εθνική νομική πρακτική, τηρείται η αρχή της μη επαναπροώθησης· 

2. να λάβει άμεσα μέτρα για να διασφαλίσει ότι για τον προσδιορισμό, στις εκάστοτε επιμέρους 

περιπτώσεις, του κινδύνου διαφυγής παρανόμως διαμένοντος υπηκόου τρίτης χώρας 

χρησιμοποιούνται μόνο τα αντικειμενικά κριτήρια που καθορίζονται στη σχετική εθνική 

νομοθεσία μεταφοράς του άρθρου 3 παράγραφος 7 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ· 

                                                 
1 Οδηγία 2008/115/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

16ης Δεκεμβρίου 2008, σχετικά με τους κοινούς κανόνες και διαδικασίες στα κράτη μέλη 

για την επιστροφή των παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών (ΕΕ L 348 

της 24.12.2008, σ. 98). 
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3. να διασφαλίσει ότι οι διαδικασίες που εφαρμόζονται σε υπηκόους τρίτων χωρών που 

διαμένουν παράνομα στη Σλοβακία και κατέχουν έγκυρη άδεια διαμονής που έχει εκδοθεί 

από άλλο κράτος μέλος πληρούν τις διατάξεις του άρθρου 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 

2008/115/ΕΚ, ιδίως όσον αφορά την υποχρέωση άμεσης επιστροφής στο εν λόγω κράτος 

μέλος πριν από την έκδοση απόφασης επιστροφής· 

4. να λάβει μέτρα για να εξασφαλίσει ότι οι αποφάσεις επιστροφής που δεν χορηγούν 

προθεσμία οικειοθελούς αναχώρησης συνοδεύονται συστηματικά από απαγορεύσεις εισόδου, 

σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 1 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ· 

5. να διασφαλίσει ότι η αξιολόγηση των βέλτιστων συμφερόντων του παιδιού η οποία 

διεξάγεται σε σχέση με παρανόμως διαμένοντες ασυνόδευτους ανηλίκους δυνάμει του 

άρθρου 5 στοιχείο α) και του άρθρου 10 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ, εξετάζει συστηματικά 

κατά πόσον η επιστροφή είναι προς το βέλτιστο συμφέρον τους, βάσει ατομικής αξιολόγησης 

των αναγκών των εν λόγω ανηλίκων· στις περιπτώσεις στις οποίες η ατομική αξιολόγηση 

καταλήγει στο συμπέρασμα ότι η επιστροφή είναι προς το βέλτιστο συμφέρον των ανηλίκων, 

να διασφαλίζει ότι εκδίδεται απόφαση επιστροφής που πληροί τους όρους του άρθρου 10 

παράγραφος 1 της εν λόγω οδηγίας· 

6. να τροποποιήσει την εθνική νομοθεσία για να εξασφαλίσει ότι οι παρατεταμένες περίοδοι 

κράτησης, ιδίως εκείνες που υπερβαίνουν τους 3 μήνες, υπόκεινται σε αυτεπάγγελτη 

δικαστική εποπτεία, σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ, 

προκειμένου να εξακριβώνεται κατά πόσον εξακολουθούν να πληρούνται οι όροι για την 

κράτηση· 

7. να λάβει μέτρα για την ενίσχυση της ανεξαρτησίας από το Γραφείο της Αστυνομίας Συνόρων 

και Αλλοδαπών του σλοβακικού συστήματος εποπτών αναγκαστικής επιστροφής, που 

θεσπίστηκε σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 6 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ· να διασφαλίσει 

τη βιωσιμότητα του συστήματος εξασφαλίζοντας σταθερή, έγκαιρη και επαρκή 

χρηματοδότηση· να λάβει μέτρα που θα διασφαλίζουν ότι οι επόπτες αναγκαστικής 

επιστροφής είναι δεόντως καταρτισμένοι όσον αφορά τις τεχνικές παρακολούθησης και 

συνοδείας· να θέτει στη διάθεση των ενδιαφερομένων τις εκθέσεις σχετικά με τις επιχειρήσεις 

αναγκαστικής επιστροφής που υπόκεινται σε παρακολούθηση. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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